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VERANSTALTUNGSKALENDER
SPECIAL EVENTS CALENDAR

Folgende Veranstaltungen finden in den nächsten Monaten statt:

01. Maerz Trachentenball 18:30 Uhr

19. Maerz Seniorentreffen - Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

22. Maerz Spaghetti Night – Fundraiser 18:30 Uhr

05. April Chorabend - Choir Concert & Banquet 18:30 Uhr

16. April Seniorentreffen - Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

19. April Trachtenfest - Alpine Club 18:00 Uhr

26. April Mitgliederabend - Members’ Banquet 18:30 Uhr

03. Mai Kegelbankett - Bowling Banquet 18:30 Uhr

11. Mai Muttertag - Mother’s Day 12:00 Uhr

21. Mai Seniorentreffen - Seniors’ Luncheon/Meeting 11:30 Uhr

Bitte holen Sie Ihre Karten eine Woche vor der jeweiligen Veranstaltung ab sonst
werden sie verkauft.  Es gibt immer wieder Mitglieder die ihre Karten am letzten
Tag zurückbringen.  Diese Karten hätten aber schon längst verkauft werden
können.

Please help reduce our function costs by picking up your tickets at our club office
at least one week prior to the event.  By doing so you will help in our function plan-
ning and help reduce our food purchase costs.  Tickets not picked up one week in
advance may be sold. 



BERICHT DDES PPRÄSIDENTEN

März  2008 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 3

Liebe Mitglieder und Freunde,
Es ist Februar und unsere Klubver-
anstaltungen sind im vollen Gange.
Unsere Untergruppen hatten alle
ihre Jahresversammlungen. Ich war
erfreut, dass die Anwesenheit in
diesem Jahr größer als in den ver-
gangenen Jahren war. 

Am 2. Februar hatte unsere Frauengruppe ihren
jährlichen Frauenball unter dem Motto “New York -
New York”. The Saxons spielten sehr gut auf. Es
waren auch Lieder dabei, die ich seit Jahren nicht
gehört hatte (z.B. “Ich habe eine Mache”). Ich habe
den Tanz total genossen, und weiß, daß der Abend
bei allen Anwesenden angekommen ist. Höhepunk-
te der Veranstaltung waren Jazzauftritte von Mitglie-
dern von Kristin Werners Star Performance Acade-
my und natürlich unserer hocheigenen Damen-

tanzgruppe, den “Saxontänzerinnen”, unter der
Leitung von Kristin Werner. Gerhard und Claudia
Griebenow haben meisterhaft das Wandgemälde an
der Rückwand der Siebenbürgerhalle fertiggestellt,
es war ein Blick vom Atlantic auf die Silhouette von
Manhattan. Wir gratulieren Helgard Werner, der
Präsidentin unserer Frauengruppe, zu einem weite-
ren wunderbaren Abend.

Am 5. Februar war die Jahreshauptversamm-
lung der K-W Oktoberfest Inc. im Delta Hotel.
Wahlen fanden statt für alle Vorstandsposten, die
Beisitzer und die Vorsitzenden der verschiedenen
Komittees. Oktoberfest ist eins der größten kanadi-
schen Festlichkeiten und verdient unsere Aufmerk-
samkeit, um sicherzustellen, daß sein deutscher
Ursprung beibehalten wird. In die Führungstellen
wurden gewählt:

Mark Kreller - Präsident

Paul Buttinger - Erster Vizepräsident

Vic Degutis - Zweiter Vizepräsident

Harry Vogt - Director of German Heritage
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Wenn ihr diesen Bericht lest, liegt unsere
Jahreshauptversammlung schon hinter uns. Wie ihr
gehört habt, steht es gut um die geselligen und kul-
turellen Aspekte unseres Clubs, und wir haben gu-
ten Grund, erfreut und stolz zu sein. Insbesondere
haben unsere Kindergruppe und Jugendgruppe an
Mitgliederzahl und Bedeutung gewonnen.

Mit unserem finanziellen Stand sieht es dagegen
anders aus. Mit Ausnahme des hervorragenden Ok-
toberfests hat der Rest unseres Wirtschaftsjahres
keinen Verdienst erziehlt, nicht einmal unsere nor-
malerweise erfolgreiche Weihnachtssaison. Euer
Vorstand wird all unsere Aktivitäten von den Per-
spektiven der Wirtschaftlichkeit und der Kosten für
den Klub analysieren. Größere Entscheidungen
über Kosten und Vermarktung wurden schon
getroffen, aber weitere sind nötig. Das Einkommen
von der Vermietung unserer Hallen und von
unserem Restaurant haben nicht die Beträge erzielt,
die zur Unterstützung der Ausgaben für unsere
Klubaktivitäten nötig sind. Unser Wirtschafts-
modell funktioniert nicht, und wir müssen drasti-
sche Korrekturen vornehmen in Hinsicht auf das,
was wir machen und wie wir es machen. Bitte
unterstützt euren Vorstand in diesen schwierigen
Zeiten. Wir wollen alle das Beste für unseren Klub,
und ich bin sicher, daß wir mit eurer Hilfe einen
Weg finden, unsere finanzielle Situation zu stabili-
sieren und zu verbessern. Ich werde in unserem
nächsten Nachrichtenblatt mehr Information geben
und Sondersitzungen einberufen, falls es nötig wird. 

Zum Abschluß bitte ich euch, euch den Kalen-
der unserer Klubveranstaltungen auf der zweiten
Seite des Nachrichtenblatts einzuprägen. Bitte erin-
nert euch daran, eure Karten mindestens eine
Woche vor den Veranstaltungen im Büro abzu-
holen.
Mit freundlichen Gruessen
Alfred Lowrick, Präsident

Dear Members and Friends,
It’s February and our club events are in full

swing.  Our Untergruppen have all had their annu-
al meetings and I’m pleased to see more participa-
tion than in the years past.  

On February 2 our Ladies group had their
annual Frauenball under the theme “New York -
New York”.  The Saxons played extremely well,
playing many tunes I haven’t heard for years
(remember: “Ich habe eine Mache”).  I for one real-
ly enjoyed myself and I know the night was a hit for
all who attended.  The evening was highlighted by
Jazz routines of members of Kristin Werner’s Star
Performance Academy and our very own Ladies
group dancers or as they called themselves the
Saxonettes under the direction of Kristin Werner.
Gerhard and Claudia Griebenow did a wonderful
job painting the mural on the back wall of the
Siebenbürgerhalle which showed the silhouette of
downtown Manhattan as seen from the Atlantic.
Congratulations to Helgard Werner - President of
the Ladies Group for yet another wonderful din-
ner/dance.

On February 5, the annual general meeting of
K-W Oktoberfest Inc. took place at the Waterloo
Inn. Elections for all Executive, Board and
Committee Chair positions occurred. Oktoberfest is
one of the largest festivals in Canada and deserves
our attention to ensure proper adherence to its
German theme. The leadership positions for the fes-
tival are as follows:

Mark Kreller - President 
Paul Buttinger - First Vice-President

VINYL    •    ALUMINUM    •   PORCH    •    ENCLOSURES

BAY WINDOWS   •   SUNROOMS   •   BOW WINDOWS
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PM Windows & Doors
Giving Great Service& ExcellentValue For Over18Years!

Call PM Windows & Doors today! You can count on our team of
professionals to install the best in energy efficient windows & doors!

For your free in home estimate, call 576-8327
or visit our Showroom at 1358 Victoria St. N., Kitchener

or visit PM on the WEB @ www.pm.on.ca
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Vic Degutis - Second Vice-President
Harry Vogt - Director of German Heritage
When you read this report our Annual General

Meeting (AGM) will be behind us.  As presented at
the meeting our cultural activities and the social
aspects of our club are very solid and we have a lot
to be proud of (in particular our youth and chil-
dren’s groups).  This however cannot be said over
our financial results 2007.  With the exception of a
good Oktoberfest the remainder of the business
failed to make a profit including our usually good
Christmas party season.  Your Board will be analyz-
ing all of our activities from a business and club cost
perspective.  Major cost and marketing decisions
have already been made and more are still required.
Income from club hall rentals and our restaurant

business have failed to meet the operating costs that
support our club activities.  Our business model is
not working and a significant change of what we do
and how we do it must be made.  Please lend the
Board your support in these difficult times.  We all
want to do what is best for our club and I’m sure
with your support we will find a way of stabilizing
and improving our financial situation.  I will pro-
vide more information in the next Nachrichtenblatt
and will call special meetings if required.

In closing please review the schedule of club fes-
tivities and events on the second page of this
Nachrichtenblatt. Please remember to pick up your
tickets at least one week in advance of the event.
Sincerely,
Alfred Lowrick, President

NNAACCHHRRIICCHHTTEENNBBLLAATTTT KKOOMMIITTTTEEEE
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Dear Members and Friends;

On February 10th 2008 our Dance Group held
their annual elections for their committee and also
chose our Miss Transylvania 2008 who will be
crowned on March 1st 2008 on the evening of our
Trachtenball.  

I would like to take this opportunity to thank
the President of our Dance Group Daniel Schmidt
and his committee for their fine work and leader-
ship throughout the last year. We are very proud of
our Dance Group and their many accomplishments.  

Committee members for 2008 are unchanged
except for the Vice-President position - Robert
Emrich has stepped down and Erik Lowrick has

taken on that position. The committee for 2008 is
comprised of:

President: Daniel Schmidt

Vice-President: Erik Lowrick

Secretary: Tanya Walesch

Treasurer: Danielle Fritsch 

We wish the new committee a very successful
and rewarding year ahead.

Our Untergruppen are all busy preparing for
their performances and special events.  Please come
celebrate with us and support our cultural activities.

In closing, I would like to wish everyone a
Happy Easter and an enjoyable celebration with
family and friends.

Frohe Ostern!

Katie Dienesch

Kulturgruppe / Cultural Group

KULTURGRUPPE
CULTURAL GROUP
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TH ANUAL

FUNDRAISER

5
SPAGHETTI 

NIGHT

The Transylvania Club Youth Group 
would like to invite YOU to our...

Come join us at the Transylvania Club located on 16 Andrew Street, 
Kitchener for a great night of food and entertainment.  A complete

spaghetti dinner will be cooked and served by your very own youth group 
members! Dinner will be followed with a night of entertainment featuring 

a special performance by the dance group and live music to dance the 
night away!

Tickets:
$15.00 each / $8.00 for ages 5-10

Ages 4 and under are free!

Doors Open At 5:00
Dinner Will Be Served At 6:00
Entertainment Begins At 8:00

Music Preformed By ‘The Trio’ Begins At 9:30

Please reserve your tickets by phoning 
519-744-1191
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In der Jahreshauptversammlung des Frauenver-
eins, die am 16. Januar 2008 stattfand, wurden die
Ämter wie folgt besetzt:

Präsidentin: Helgard Werner
1. Vize-Präsidentin: Rosemarie Gellner
2. Vize-Präsidentin: Maria Drygala
Schriftführerin: Heidi Lowrick
1. Kassierin: Hilda Janzen
2. Kassierin: Rosemarie Rawlings
Genesungskarten: Käthe Bidner
Der Ausschuss besteht aus folgenden Frauen:

Hermine Brown, Katie Dienesch, Käthe Dienesch,
Veronika Emrich, Rosi Frim, Susan Frim, Nancy
Fritsch, Grete Giebat, Stephanie Green, Claudia
Griebenow, Shirley Hinsperger, Maria Klein, Marina
Kruszynsky, Käthe Löwrick, Hannelore Maiterth,
Käthe Paulini (J), Käthe Paulini (M), Judy Penteker,
Mary Poschner, Johanna Rampelt, Maria Rauh,
Maria Schmierer, Erika Schmidt, Trudy Schneider.

I would like to welcome Erika Schmidt as a
returning member of our Frauenverein.

Das Jahr 2008 wird wieder ein arbeitsreiches
Jahr sein und der Frauenverein wird sein bestes für
unsere Gemeinschaft tun.

Our annual Frauenball “New York, New York”
was held on February 2nd, and was an enjoyable
evening for all who attended.  The evening began
with a delicious meal prepared by our new chef
‘Chef Massimo Sanago” and his staff.  Thank you to
our manager John Lavigne and assistant Madonna
Benoit for all the help they gave us in preparation
for the evening.  

I would like to thank the Frauenverein’s exclu-
sive artist Gerhard Griebenow for painting the won-
derful mural at the back of the Siebenbürger Halle.
The mural depicted the many sights of New York -
the Brooklyn Bridge, the many sky scrapers, the
phantom site of the Twin Towers and of course the
Statue of Liberty.  This mural along with other dec-
orations set the fabulous mood for the evening.

FRAUENVEREIN
For our evening entertainment we had a com-

petitive and performance dance group from “Star
Performance Academy” owned and directed by
Kristin Werner.  The children ranged in ages 7 to 13
and did an excellent job in performing jazz and tap
dances that complimented our “New York, New
York” theme.  We also had the ladies of the
Transylvania Club auxiliary perform a chorus line
dance under the direction of Kristin Werner.  We
may not be as young or as flexible as the children
that performed, but we still know how to kick up
our heels and get the audience to ask for an encore.
We thank Kristin very much for taking the time to
teach us our dance.

The music for our dance provided by The
Saxons kept everyone on their feet until the end of
the evening.

Thank you to all who donated prizes for our
Tombola, and all members and friends for support-
ing the ladies auxiliary at their annual Frauenball.

Helgard Werner , Präsidentin
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For more pictures of Frauenball, please check our web site Photo Gallery.

FFRRAAUUEENNBBAALLLL



März 2008 TRANSYLVANIA CLUB NACHRICHTEN 11

Come and experience 

Trachtenfest
Trachtenfest is an exciting, colourful celebration featuring
dance groups of German/Austrian heritage performing
folkdancing and Schuhplattlers.

AAllppiinnee  CClluubb
446644  MMaappllee  AAvveennuuee,,  KKiittcchheenneerr

SSaattuurrddaayy,,  AApprriill  1199,,  22000088
Doors open at 6 p.m.

Tickets for adults are $10.00 - Children 12 and under free

Dance to the music of the famous, “A Trio +”

Tickets are available at all member clubs of the
Arbeitsgemeinschaft (Co-operative Council of 
German-Canadian Clubs) in the Waterloo Region:
AAllppiinnee  CClluubb,,  CCoonnccoorrddiiaa  CClluubb,,  
GGeerrmmaann--CCaannaaddiiaann  HHuunnttiinngg  aanndd  FFiisshhiinngg  CClluubb,,
SScchhwwaabbeenn  CClluubb,,  TTrraannssyyllvvaanniiaa  CClluubb

OOrr  bbyy  eemmaaiill::  kkwwttrraacchhtteennffeesstt@@hhoottmmaaiill..ccoomm  

OOrr  bbyy  tteelleepphhoonnee::  551199--889955--11003300  aanndd  551199--774444--11552211

See you there!
Auf geht’s!
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Bei gutem Essen und gemütlichem Beisammen-
sein treffen sich die Senioren jeden dritten Mitt-
woch im Monat im Transylvania Klub. Unsere näch-
sten Zusammenkünfte finden jeweils am Mittwoch,
den 19. Maerz und den 16. April 2008, wie immer
um 11:30 AM, in der Festhalle statt. Um Anmel-
dung wird gebeten unter Tel. 519-744-1191. Bringt
auch eure Freunde mit.  

Mathias Wolf

Präsident des KUV und Sterbefonds und Leiter der
Seniorengruppe

BBEERRIICCHHTT  DDEESS  PPRRAAEESSIIDDEENNTTEENN  ZZUURR  JJAAHHRREESS--
HHAAUUPPTTVVEERRSSAAMMMMLLUUNNGG  AAMM  2255..  JJAANNUUAARR  22000088

Sterbefond: 
Liebe Mitglieder, Das Komittee hat sich

waehrend des vergangenen Jahres mehrere Mahle
inofficiell getroffen, kam aber officiel nur einmal
zusammen. Wir hatten leider bereits bekannt
gegeben, 16 Sterbefaelle fuer die wir die
Hinterbliebenen ausgezahlt haben.  Ich kann
berichten, dass der Klub wie jedes Jahr $10.00 pro
Mitglied an den Sterbefond ueberwiesen hat und
dass die Zusammenarbeit der beiden Vorstaende
sehr gut verlaufen ist.

Sterbefaelle:
Johann Fabi Johann Kauntz
Rosina Kroner Anna Dornhoefer
Katharina Gabber Barbara Bloos
Martin Goellner Johann Bodendorfer
George Sandtner Sofia Emrich
Siegfried Sebastian Rosina Poschner

SSEENNIIOORREENN-TTRREEFFFFEENN

KUV UUND SSTERBEFOND

Rudolf Wagner Andreas Kirr
Martin Gierscher Michael Korditch

KUV:
Im Krankenunterstuetzungsverein hatten wir

dieses Jahr 2 Krankenfaelle.

Senioren:
Auch fuer 2007 kamen die Senioren 12 mal

zusammen, wie immer zum Essen und anschlies-
send zu einem froehlichen Beisammensein. Vor
allem war unsere Weihnachtsfeier wieder gut be-
sucht. Es waren 131 Personen anwesend.  Durch
das ganze Jahr hatten wir 944 Personen anwesend.

Wie jedes Jahr machten wir auch wieder die
beliebten Fahrten nach Casino Rama. Christian
Sebastian hatte sich bereit erklaert die Leitung
dafuer zu uebernehmen. Er wurde dabei von seiner
Frau Agens, Mike Poschner und mir unterstuetzt.
Dabei wurde die Gelegenheit wahrgenommen

35 YEARS
OF TRAVEL EXPERIENCE

35 JAHRE FACHMÄNNISCHE
REISEBERATUNG

Soll es eine Reise in die alte Heimat sein, oder
An all inclusive beach vacation or maybe a cruise?

Let me help you with ALL your travel needs.
Für alle Ihre Reisefragen, bitte rufen Sie mich an.

WOLFGANG WANIA, CTC

234 King Street South,
Waterloo
519-741-0770, ext. 233
Email: wolfgang@goligerstravel.com

www.gotravelplus.com
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Geburtstage der Mitfahrenden zu feiern und ich
moechte an dieser Stelle nochmals recht herzlich
danken fuer alle die durch ihre verschiedenen
Spenden zu diesem Zweck mitgeholfen haben die
Fahrten zu verschoenern.

An dieser Stelle moechte ich mich auch bei allen
den Helfern und Sponsoren bedanken die mit
beteiligt waren an dem Gelingen unserer Aufgabe
fuer unsere Senioren im letzten Jahr.

Die Jahreshauptversammlung des KUV, Sterbe-
fond und Senioren fanden am 25. Januar 2008 statt.
Es waren leider sehr wenige anwesend aber trotz-
dem hielten wir die Wahl. Es ist schade das so viele
Mitglieder so gleichgueltig sind und nicht einmal im
Jahr zur Jahreshauptversammlung kommen. Die
Personen die im Komittee sind, geben sich Muehe
alles gut durchzufueren fuer euch, die Mitglieder.
Wir opferen unsere freie Zeit das ganze Jahr und die
Mitglieder sind so gleichgueltig. Es ist schade das so
wenig Interesse daran gezeigt wird.

DDaass  KKoommiitttteeee  ffuueerrss  JJaahhrr  22000088::

Praesident Mathias Wolf

Vizepraesident Michael Poschner

Schriftfuehrer Oskar Karg

KUV Kassier Georg Fritsch

Stebefonds Kassier Christian Sebastian

Senioren Kassier Michael Intscher

Direktoren Hermann Heeschen

Johann Penteker

Michael Boehm

Michael Intscher

Michael Gondosch

Buecherpruefer Gertrude Dienesch

Martin Hesch

Mathias Wolf

Präsident des KUV und Sterbefonds und Leiter der
Seniorengruppe
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Liebe Mitglieder und Freunde
““MMIITT  GGEESSAANNGG  IINN  DDEENN  FFRRUUEEHHLLIINNGG””
Unter diesem Motto veranstaltet der Transylva-

nia Chor am 5. April 2008  seinen jaehrlichen Chor
Abend zu dem wir Sie und ihre Freunde ganz herz-
lich einladen. Wir versprechen ihnen einen schoe-
nen, gemuetlichen Abend.

Wir freuen uns auch wieder einige Gastchoere
bei uns begruessen zu duerfen.

Einlass: 5:00 Uhr, Bankett: 6:00 Uhr, Tisch
Musik: Ron Hiuser, anschliessend Programm der
Choere. Zum Schluss Gelegenheit das Tanzbein zu
schwingen.

Tischreservierung im Klub Buero 519-744-
1191. Unterstuetzen Sie uns durch ihre Anwesen-
heit. Kaethe Paulini, Chor Praesidentin

There are only two more games left in the regu-
lar season - February 10th and February 24th. We
are then into the three playoff games, March9th,
March23rd which is Easter Sunday so some teams
may wish to bowl ahead for this date, and the last
date is April 6th.

The German Canadian Bowling Association
Tournament for this year will be on March 29th,
2008 at 2 pm. In past years it has been at Victoria
bowl, this still has to be confirmed. Dinner and
dance is at the Schwaben Club at 6.30 pm.

Registration forms will be available to all those
who wish to participate in this event on our regular
bowling nights.

We had our Tombola night on January 13th as
we had to cancel the scheduled night due to the
winter storm.

David Green, Bowling Group President

TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA CCHHOORR

KKEEGGEELLGGRRUUPPPPEE
BALLROOM DANCING /

GESELLSCHAFTSTANZGRUPPE

Wir hoffen diesen Herbst wieder eine Ge-
sellschaftstanzgruppe zusammenzustellen.
Mitglieder mit Jugendlichen die ab dem 14.
Lebensjahr sind, sind herzlich wilkommen.
Der Tanz Unterricht faengt im September an
und wird an einem Abend waehrend der
Woche von 7:00 bis 9:00 Uhr abgehalten.

Bitte meldet die Kinder bei Katie Dienesch
519 747-1533 oder im Klub Buero 519 744-
1191 an.

_________________________

We are planning for an Introductory
Ballroom Dance class to start in the fall.
Instruction for our members’ youth is being
offered to those who are 14 years of age or
older.  Lessons will run from September to
April on an evening during the week from
7:00 to 9:00 pm.

Please call Katie Dienesch at 519 747-
1533 or the Club office at 519 744-1191 to
register

BBEEKKAANNNNTTMMAACCHHUUNNGG

KARTENSPIEL-GGRUPPE

Es wird bekannt gegeben, dass die Kartenspiel
Gruppe sich wieder jeden Donnerstag, von 12.30
Uhr bis 17.00 Uhr im Transylvania Klub trifft. Jeder
der gerne mitmachen möchte ist herzlich willkom-
men. 
Georg Fritsch sen. 
Vorsprecher der Gruppe
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A warm Transylvanian welcome
goes out to:

Gwen
Hallman Wolf

NNEEUUEE MMIITTGGLLIIEEDDEERR - NNEEWW MMEEMMBBEERRSS
Sincere thanks to the following

members who have recently donated
Trachten items or made donations to

the Jugendgruppe:

Johann Emrich
Katharina Sturm

VVOOLLUUNNTTEEEERR CCOONNTTRRIIBBUUTTIIOONNSS
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FAMILIENNACHRICHTEN - FFAMILY AANNOUNCEMENTS
Mitglieder die ein Jubiläum oder einen Geburtstag bekannt geben wollen, sollen sich bei Käthe

Löwrick, 63 Hohner Avenue, Kitchener, Ont. N2H 2E3 melden, Telefon 519-745-8048..

Members that would like to announce an anniversary or birthday are asked to call Käthe
Löwrick at 519-745-8048.

GEBURTSTAGE - BIRTHDAYS
Mathias Wolf und Alice Trimmel

feierten am 13. Februar, 2008 im Transylvania Klub mit Familie und Freunden Ihre
Geburtstage.  

Mathias, geboren in Gross-Schogen, Siebenbuergen, wurde 75.
Alice stammt aus Oesterreich und wurde 76.

JUBILÄUM - ANNIVERSARIES
Michael und Kaethe Paulini

feierten am 31. Januar im Kreise der Familie und Freunden ihr 
55jaehriges Hochzeitsjubilaeum.

Geboren ist das Jubelpaar in Drass und Gross-Schogen, Siebenbuergen.
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FAMILIENNACHRICHTEN - FFAMILY AANNOUNCEMENTS

MONTHLY BIRTHDAY CELEBRATIONS
We wish to extend best wishes to the following members who are celebrating a birthday in the
month of March.  If you have a birthday in this month and your name does not appear in the
list, please call our office with the correct information in order that we can update our mem-

bership records and database.

MARCH BIRTHDAYS
Erna Urschel
Daniel Hammond
Pamela Lowrick
Benno Schwander
Michael Kreischer
Michael Heeschen
Martin Hesch, Sr.
Timothy Rich
Martin Gross
Henry Warkentin
Johanna Gabor
Martin Hartmann
Johann Gabor

Maria Schertzer
Daniel Schmidt
Justin Frim
Violet Gross
Olivia Kreischer
Jacquie Fritsch
Maria Rohrmann
Rolf Bernecker
Krystal Benesch
Martha Hartmann
Hannelore Maiterth
Pauline Schmidt
Michael Dietrich

Catherine Demko
David Brown
Heidi Tavares
Walter Schneider
Maria Weissmueller
Veronika Emrich
Friedrich Schuller
Michael Klosch
Arthur Pinnau
Steve R. Schatz
Herbert Kreischer
Johann Emrich
Susan Lutsch
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TTRRAANNSSYYLLVVAANNIIAA  CCLLUUBB  KKIITTCCHHEENNEERR
2007 Vorstand / 2007 Board Of Directors

Präsident Alfred Löwrick President

1. Vizepräsident Hans Gross 1st Vice-President

2. Vizepräsident John Dienesch 2nd Vice-President

Schriftführer Gerhard Griebenow Secretary

Hauptkassier David Dienesch Treasurer

1. Kassier Elke Hensel-Williams Assistant Treasurer

Mitglieder Kassier Christine Lang Membership Treasurer

Veranstaltungsleiter Reinhard Schmidt Special Events Director

Gebäudeverwalter #1 Robert Gondosch Property Manager #1

Gebäudeverwalter #2 Robert Brown Property Manager #2

Pressekomitee-Leiter Heidi Löwrick Press Committee Chairperson

Pressekomitee-Mitglied Kaethe Löwrick Press Committee Member

Webmaster Robert Emrich Webmaster 

Oktoberfestkomitee Vorsitzender John C.Werner Oktoberfest Committee Chairperson

Oktoberfestkomitee Mitglied #1 Robert Hesch Oktoberfest Committee Member #1

Oktoberfestkomitee Mitglied #2 Andy Gellner Oktoberfest Committee Member #2

Kulturgruppenleiter Erika Schmidt Cultural Group Chairperson

Präsidentin des Frauenvereins Helgard Werner President of the Ladies Auxiliary

Präsident Krankenunterstützungsverein Mathias Wolf Bereavement  Funds/Sterbefond
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Folgende Mitglieder treffen sich monatlich für mehrere frei-
willige Stunden um für Sie das Monatsblatt vorzubereiten.
Herausgeber/Editor:  Heidi Löwrick.  The following mem-
bers meet monthly and donate many hours to bring you this
informative and entertaining newsletter.  -  Käthe Löwrick,
Käthe Benki, Anneliese Scherl, Michael Hamestuk, Maria
Hamestuk, Maria Hesch, Käthe Dienesch, Käthe Werner,
Maria Rauh und  Helgard Werner.

Herausgeber/Editor: Heidi Löwrick

Familiennachrichten/Family announcements:

Käthe Löwrick, 63 Hohner Ave, Kitchener, ON, N2H 2V3   
Telefon: (519) 745-8048

ACHTUNG! - ATTENTION! - ACHTUNG!

Einsendeschluss für die nächste Folge: 15. März

Der Abholtermin für die nächste Ausgabe wird zwischen dem 25. März
und dem 31. März in der Karpatenstube sein.

Articles for the next bulletin must be submitted by March 15th

The next edition of this bulletin will be available for pickup in the
Stube between March 25th and March 31st.

Listen Saturdays to:
Continental Breakfast
6-8 am with Henning Grumme
Deutsche Hit-Parade
8-10 am with Herman & Christel

Sundays:
from 12-1pm
with Harry, Frank & Anneliese

Musik Melodies
Viel Spass beim zuhören

DEUTSCH-SPRECHENDE
RECHTSANWÄLTIN UND NOTARIN

KAREN A. SCHERL
B.A. HONS., LL.B.

P.O. Box 27024, 245 Strasburg Rd.,
Kitchener, Ontario, Canada N2E 3W0

Tel. & Fax: 1-519-576-7634

(auch Mitglied des Transylvania Klubs)




